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Escucha el dialogo para aprender conversaciones diarias.  

Luego repítelo varias veces para acostumbrarse a hablar italiano.  

 

 

Davide: Che cosa ci serve questa settimana?  

¿Qué necesitamos esta semana? 

 

Federica: Un po’ di tutto, per cominciare qualche verdura.  

Un poco de todo, para empezar algunas verduras. 

 

Davide: Sì, hai ragione. Prendiamo cinque o sei zucchine, un paio di melanzane, l’insalata e i 

pomodorini ciliegini. 

Sí, tienes razón. Vamos a tomar cinco o seis zucchini/calabacines, un par de berenjenas, la 

ensalada y los tomates cherry. 

 

Federica: Sì, magari anche degli spinaci e un kilo di patate. 

Sí, quizás también algo de espinacas y un kilo de patatas. 

 

Davide: Va bene. Ci è rimasto qualcosa di carne?  

Está bien. ¿Nos quedó algo de carne? 

 

Federica: Sì, abbiamo ancora 300 grammi di pollo. Prendiamo magari due belle bistecche da 

fare stasera e poi un po’ d’agnello e due salsicce da congelare. 

Sí, todavía tenemos 300 gramos de pollo. Tal vez vamos a tomar dos buenos filetes para esta 

noche y luego un poco de cordero y dos salchichas para congelar. 

 

Davide: Non dimentichiamo la pasta, il riso e la salsa di pomodoro.  

No nos olvidemos la pasta, el arroz y la salsa de tomate. 

 

Federica: Ok! Ah ci siamo scordati la frutta. Torniamo un attimo nell’altro reparto. 

¡Bien! Ah, nos olvidamos la fruta. Volvamos un momento a la otra sección. 

 

Davide: Io mangio solo l’anguria se c’è. Altrimenti qualche mela. 

Yo sólo como sandía si hay. O si no, algunas manzanas. 

 

Federica: Sei sempre il solito. Come faccio a farti capire che la frutta è importante?! 

Esto es típico de ti. ¿Cómo hago para que entiendas que la fruta es importante? 

 

FARE LA SPESA AL SUPERMERCATO 
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Davide: Va bene, allora compriamo un chilo di mele e mezzo chilo di banane. 

Vale, entonces compramos un kilo de manzanas y un medio kilo de plátanos. 

 

Federica: Perfetto, ora mancano i formaggi e i salumi. Magari prendiamo solo un po’ di ricotta 

e della bresaola per rimanere leggeri. 

Perfecto, ahora faltan los quesos y los embutidos. Tal vez tomamos sólo un poco de requesón y 

bresaola para mantenernos ligeros. 

 

Davide: Ok allora mancano solo i cereali per la colazione e il pane e il latte. Ne prendiamo 1 

kilo da congelare? 

De acuerdo, entonces, faltan solo los cereales para el desayuno y el pan y la leche. ¿Tomamos 

un kilo para congelar? 

 

Federica: D’accordo. Invece i cereali non ci servono, ne abbiamo ancora a casa. E anche il latte. 

Magari prendiamone solo un litro. Invece non c’è più detersivo per i piatti. 

De acuerdo. En cambio, no necesitamos cereales, todavía tenemos en casa. Y también la leche. 

Quizás tomemos sólo un litro. Pero ya no hay detergente. 

 

Davide: E qualcosa di pesce lo vogliamo prendere? 

¿Y algo de pescado lo queremos tomar? 

 

Federica: Ah si certo. Prendiamo due filetti di salmone, due orate da fare al forno e magari 

qualche gambero argentino per fare una bella pasta in settimana. 

Ah sí. Tomemos dos filetes de salmón, dos doradas para hornear y tal vez unos camarones 

argentinos para hacer una buena pasta un día de esta semana. 

 

Davide: Ok, ci siamo. Dovremmo avere tutto. Andiamo alla cassa. 

Bien, aquí vamos/listo. Deberíamos tenerlo todo. Vamos a la caja. 

 

 

 

 

Adesso tocca a te! 

Dove fai la spesa? Preferisci andare al supermercato, al mercato o nei negozi? Con chi fai la spesa? 

Quando? Rispondi a queste domande e poi decrivi la spesa tipica che fai per la settimana, seguendo 

l’ordine delle cose che compri dove vai di solito.  

Esempio: Per cominciare prendo la verdura, un chilo di patate, due kili di....Poi prendo la carne..ecc  

Si quieres puedes compartir tus respuestas con tus compañeros en el Grupo Privado de 

Telegram (NUEVO) 
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